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AHHOmayusn: 6 cmamvbe PACCMAMPUBAIOMCS NPUYUHBL B03HUKHOGEHUSI S3bIKO6020 bapvepa y CHy0eHmos,
UBYHAIOWUX UHOCMPAHHbIE SA3bIKU, U NYMU UX HpeodoieHus. [lanuvle 6 cmambe OCHOBAHbI HA HAOIIOOCHUSX,
NPOBOOUMBIX HA YPOKAX AH2AULICK020 A3bIKA 6 [ ocyoapcmeenHoll KoHcepeamopuu Y36ekucmana.

s cmydenmog KoHcepsamopuu usyyeHue UHOCHPAHHLIX S3bIKO8 6XOO0UM 6 00S3aMeNbHYI0  RPOSPAMMY.
Habmodenust noxkaswlearom, 4mo CHyoeHmbl, Uy4arouue UHOCMPAHHBIL 5A3bIK, He 6Ce OOUHAKOBO VCHEUIHbl 8
ogradenuu y4eOHou npocpammoi. MoocHo Ha3eamv HECKOIbKO (AaKmopos, CEA3aHHbIX ¢ IMUM, 8 YACMHOCMU
Paszuast 008y306CKAsi NOO2OMOBKA, KYIbMYPHbLE PA3IUYUSL, NEPCOHAIbHbIE Kayecmed. Dmo OKa3bleaem GusHue Ha
YCB0eHue Mamepuand u Ha oGieyeHue Cmyo0enmos 8 pabomy 8 ayoumopuu.

Kniouegvle cnosa: s3viko601l 6apvep, spammamuieckas KOHCMpYKyus, cpeda A3blK08020 OOUJeHUs], pedb, CIYX,
ayouposanue, aymeHmuiHOCb.
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Abstract: the article discusses the causes of the emergence of a language barrier among students studying foreign
languages and ways to overcome them. The data in the paper are based on observations made at English lessons at
the State Conservatory of Uzbekistan.

For students of the conservatory, the study of foreign languages is included in the compulsory program.
Observations show that students who study a foreign language are not all equally successful in mastering the
curriculum. There are several factors associated with this, in particular, different pre-university training, cultural
differences, personal qualities. This has an impact on the assimilation of the material and on the involvement of
students in the work in the classroom.

Keywords: language barrier, grammatical construction, language communication environment, speech, hearing,
listening, authenticity.

OrpaHnyYeHHBIN CIIOBapHBIM 3alac M HEXBATKA S3BIKOBBIX HABBIKOB MOTYT IOMELIATh HEKOTOPHIM CTYJCHTaM
aKTMBHO y4YacTBOBaTh B 3aHSATHSX, OOIIATHCS CO CBEPCTHHKAMH M TIOJydaTh HEOOXOAWMBIE 3HAHWS. SI3BIKOBOH
Gapbep B aHINIMHCKOM - 3TO HE MPOCTO 3aTPYAHEHHUS, BO3HHMKAIOIINE NMPH Pa3rOBOpPE Ha HEPOJIHOM S3bIKE, HO U
IUIOXO€ YCBOGHHE Marepuaia. [Ipu 3TOM mouTH KaXkIplii 4eIOBEK, N3y4YaloNINii HHOCTPAHHBIH S3BIK, UCIIBITHIBAN HA
ce0e TPYIHOCTH B MIPEOJIOJIEHUH CTECHEHHUS 1 HEYBEpEHHOCTH B cebe. Takoii Oappep MOXKET BOSHUKHYTH HE TOJIBKO
y HauMHAIOIMX U3y4aTh WHOCTPAHHBIN SI3BIK, HO U y JIOAEH C XOpOIINM ypOBHeM 3HaHus [1]. MHOrHe CTyneHTHI
XOpOUIO CHPABISIFOTCA C MUCbMEHHBIMU 33JaHUAMHU, C TECTaMH, XOPOLIO YUTAIOT, HO KOIJa OYepeib JOXOIUT 10
OOIIEeHNsT HEKOTOpPHIE TEPSIFOTCS W OTKA3bIBAIOTCS YJacTBOBAaTh B YPOKE, B YAaCTHOCTH B JMCKYCCHSIX, AWAIIOTaX,
poneBBIX urpax. S3BIKOBOIl Oapbep — caMmblii pacIpoCTpaHEHHBIM KOMMYHUKAIIMOHHBIN Oapbep, KOTOpHIE
MOPOXKIACT HEMOHUMAaHWe MEXAY MombMu [2]. i MHOTHX CTYIEHTOB SI3BIKOBOW Oapbep HE TONBKO CHIDKACT
KOMMYHHKATHBHbBIE CIIOCOOHOCTH, HO M CTAaHOBHTCSI HENIPUATHBIM U JEMOTHUBHPYIOIINM (DAKTOPOM IIPH H3y4EeHHH
WHOCTPAHHOTO s13bIKa. TakuM 00pa3oM, mepes yduTeaeM CTOHUT 337ada He TOJIbKO HAyYHTh TPaMMAaTHKE U EPEBOTY
TEKCTOB, YMEHHUIO PEIIaTh TECTbI, HO U HAYYUTh CTYJCHTOB MPUHUMATh aKTHBHOE YJacTHE Ha ypPOKE AHTIIMHCKOTO
SI3bIKA, KAaK HAYMHAIOMMX M TaK W MPOJODKAIOIIMX HM3ydaTh SI3BIK. [ TOro dTOOBI IIPEOJONETh CBOIO
HEYBEpEHHOCTh M PACIpPaBUTHCA C KOMIUIEKCAMH B OTHOIICHWM AHTJIMHCKOTO $3bIKA, HEOOXOANMO ONpENeTUTh
MIPUYMHBl BO3HUKHOBEHHS S3BIKOBOTO Oaphepa, YCTpaHWTh WX, a 3aTeM BbIOpaTh MpPABWIIBHBIE CPENCTBA JUIS
JOCTIDKEHHUS IIeJIeH COBEPIIICHCTBOBATH PA3TOBOPHBIN aHTITMUCKHUHN S3BIK M JJOOUTHCS OETTIOCTH B OOIICHUH.

OmHO# U3 TIIaBHBIX NPHUYHUH SBILETCS CTpaxX W OOS3HB CHENaTh OMHOKY, WM YIMOTPEOUTH HE TO CIIOBO, WIIH
HEMpaBWIBHO ero mpomsHectu. CTpax caenarTh OmmnOKY, BO3MOXKHO, Pa3BHBACTCS M3-32 HETIPABWIIBHOTO OOYUYEHUS
WM HENIPaBHIBLHO CO3/IaHHBIX YCIOBUM 00ydeHHs aHIIINHCKOMY SI3BIKY. B TakoM citydae mpernoiaBarens He T0JDKEH
CTPOTO TIOTPABIATh U KPUTUKOBATH 3a HEOOJBIINE OMIMOKH, TaK KaK TAKMM 00pa3oM OH He Ja€T TOJIKOM BBICKAa3aTh
CBOIO MBICIIb, CTY/AEGHT cOMBaeTcs M 3a0bIBaeT MBICIb, KOTOpYI0 XoTen chopmymupoBars. [lo MHEHHIO MHOTHX



COBPEMEHHBIX I1€[ar0roB, A0MYCKaTh OLIMOKK — 3TO JIydIllee, YTO MOXKET CAeNaTh CTYICHT, U3ydask HHOCTPaHHBIH
s3pIK. CTYZIEHT yduTCs Ha omuOkax. M on Oyaer ux IOoIycKaTh B AajbHEHIIeM, [TOKa He OCTHTHET OIPEASICHHOTO
YPOBHsI, KOTZla OH CMOJXKET YyBCTBOBaTh Oojiee yBEpeHHO. ['OBOpST O KOPPEKTHPOBAHHH OIIMOOK, CIICAyeT
MaKCHMAJbHO YYHUTHIBATh IICHXOJOTHYCCKAE OCOOCHHOCTH KAXKIOTO CTyHeHTa. Tak, KaKHe-TO OMIMOKH MOTYT
HCIPABILITBCS IO XOLy PEYH, APYrHe HOJDKHBI HCIPABISATHCS TONBKO IMOCIE TOTO, KAK CTYACHT 3aKOHYHI CBOE
BoIcKa3piBaHue. ONHAKO, HUKOTAa HEe Hano 3a0bIBaTh O rpaMMarHKe. [IpaBHIBHO BBICTPOCHHAS IPAMMAaTHYECKast
KOHCTPYKIIMS BCEria HEoOXOAUMa [UIsl KOPPEKTHOTO M TOYHOTO HM3JIOKEHHUSI MBICIH HAa aHIJIMHCKOM, a TaKXKe IS
MOHUMAHHUS, O YEM TOBOPUT BaM HOCHTEIb SI3BIKA.

Hpyroii MpUYHHON BO3HHKHOBEHHS SI3BIKOBOTO Oapbepa SIBISIETCS OTCYTCTBHE MpakTHKH. CTYICHT MOXKET
MPEKPACHO YCBOUTH IPAMMATHUYECKHE CTPYKTYPHI, U 00JIafaTh XOPOIIMM [TACCHBHBIM CJIOBAapHBIM 3aaCOM, HO H3-3a
OTCYTCTBHSI PEUCBOM MPAKTUKH, IEIOBEK HE MOXKET MX HCIOJIb30BaTh B CIIOHTAHHOH pedn. JJisi MPeoIoIeHust 3TOro
Gapbepa HEOOXOMMa aBTOMATU3AIHS, KaK A3BIKOBBIX HABBIKOB, TAK U PEYEBBIX YMEHHUI UL TOTO, YTOOBI YeTIOBEK
MOT MIPUMEHSATH B PEAIbHOMN XU3HU BCE TO, UTO M3Yy4aeTCs Ha ypOKaX aHIIHMHCKOro si3bika. Kpome Toro, MHorme
BVY30Bckue yuuTens Ha ypoKax aHIIMHACKOIO HE TOBOPST IO-aHIIIMHCKH, OONBIIE MENalT yIoOp Ha
rpaMMaTHYecKue, a He PEYeBbIe YIPAXHCHHs. YIIOp AENaloT Ha IEePeBOJ] TEKCTOB, MMCbMEHHBIE YIIPAXKHCHHUS,
Pa3HOTO BHIA TECTHI U T.J. B TO BpeMsi KaKk CBOOOAHBIN JHAIOT HA ONPEIEICHHYIO TeMY SIBJISETCS [IPEKPACHBIM
peueBbiM ynpaxkHeHreM. CBOGOAHBIN JHANOT, 3TO HE BBI3yOPEHHBIM M3 KHHIHM U HE COCTABJICHHBIN 3apaHee 110
00pasily, a CIIOHTaHHbI HEOTTOUCHHBIN Pa3roBOP C YUMTEIEM HIIM CO CBOMMH OJJHOKYPCHUKAMH. Y UUTEIIS JOIKHBI
JlaBaTh BO3MOXKHOCTh K&XKIOMY YYCHHKY BBICKA3aThCsi Ha ypoke. KpoMe TOro, BMECTO CIOXKHBIX IMPEIIOKCHHH,
IIOKa CTY/ICHTHI €lle HE UMEIOT JOCTATOYHOIO 3amaca CJIOB, JIydllle HCIO0Ib30BaTh Ooee MPOCThie BhIpaKeHus. Tak
Hanpumep Bmecto «I would you like to go to the whiteboard ...» unmu «Could you bring me ... » MOXHO POCTO
ckazarb « Go to the whiteboard, please». ['maBHoe, 4TOOBI CTYZEHT BHIPA3UII CBOIO MBICIIb M YEM MPOIIE, TEM JIydIlle
U MOHATHEE APYruM CTydeHTaM. Hamo Takke MOCTEHeHHO A00aBISITH YacTO YIOTPEOIseMbIe BEKIHBBIC CIIOBA
Takue Kak «sure», «never mind», «kindly», «please» u «thank you», Tak kak OHH YyMECTHBI B JFOGOM pasroBope.
Heobxoaumo Takke, 4ToObI BCe peueBbIe 0OPA3Lbl, S3HIKOBBIC HABBIKM M YMEHUS BBOJWIHCH M HPAKTHKOBAIHCH
perymsipao. Kaxxapie ypok MOXKHO HauMHATH C OJHOTO M TOTO )K€ AUAJIOTa-MPUBETCTBHA. 1 3TO JIOJKHBI AenaTh BCE
CTYIEHTHl MOKa HE MOBEOYyT 3TO OO0 aBTOMAarH3Ma. 3areM MOMKHO BBOAUTH Apyrue auaigord. CoOBpeMeHHbIE
TpeGoBaHus 00y4ICHHsST HWHOCTPAHHBIM SI3BIKAM MPEIIONAraloT CO3MAHHE YYHTEIeM OOCTAHOBKH, Il KOHKPETHOE
CJIOBO, KOHKPETHAsl CHTYalWs, KOHKPETHAs IPaMMATHYECKas CTPYKTypa CIYKHT I PELICHUs TOW WM HHOI
KOMMYHHKATHBHOU 3a/a4u, TI¢ CTYACHTHI JIErde YCBaHBAIOT KOMMYHHKATHBHBIC SI3BIKOBBIC CTPYKTYpHI. [lemaercs
3TO C TeM YTOOBI CTYACHTY B JaJbHEHIIEM OBUIO Jierde MepeHeCuTh BCe TO, Y4TO ObLIO MPOMICHO HAa 3aHATHSX IO
AHTIIUICKOMY SI3BIKY, B PEaIbHYIO )KU3Hb. ECITM Ha 3aHITHU TPEHUPYETCS CUTYyalus B Mara3uHe, TOCIUTANIE, TeaTpe,
a’pOBOK3alie, U T.JA. TO CTYIACHTY II0TOM OyZET Jierde, OpHEeHTHPOBATHCS B PEAJbHOM JKU3HH U OH CMOXKET OBbICTpee
OTpearnpoBarh, €CJIM 3Ta CHTYAIUs yxke ObliIa pourpana Ha ypoke [2].

VXomuT B mponuioe moaxox 00y4eHusl, TIe MPUMEHSIETCS TPaMMATHKO-TICPEBOAHBIA METOA. 3HAHUS O S3BIKE
BJIaJICHUC SA3BIKOM - BCIIIHU pPa3HbIC. IlonbITKN NMEPEBOANTL C POAHOI'O sA3bIKa Ha aHl"J’IHI‘/IICKI/II‘;I, BCIIOMHHAsA IMpaBujia
rpaMMaTHKH, IPUBOJUT K [UIOXUM pe3ylibTaraM. B cTpeccoBoll cuTyanuu Bce CioBa OYATO MPOCTO UCHAPAIOTCS U3
rosioBbl. CyTh B TOM, YTOOBI HAYYHTHCS OBICTPO (OpMYIHPOBATh 1IEI0€ MPEATI0KEHHE, a HE MBITAThCS IEPEBOAUTH C
OJIHOTO sA3BIKA HA JAPYrOd, YTO 3aHMMAeT MHOTO BpeMeHH. M3ydeHue WAMOM U (pa3eosorHuecKux 0OOpOTOB,
KOTOPBIMHU TaK J'IIO6${T TOJIb30BATHCSI HOCUTEIIN sI3bIKA, MOI'yT 6I)ITI) XOpOUIUM YIPAXKXKHECHUEM I HMCII0JIb30BaHUS B
nuasnorax. HaunHate HaZ0 ¢ Maaoro — Be UAMOMBI Ha K&XKIOM YPOKE CO BPEMEHEM MPHHECET 3aMETHBIN Pe3ysIbTaT.
3HaHHE CHHOHMMOB M aHTOHMMOB TAaK)Ke [IOMOTaeT B pasroBope. [Iis TOro 4ro0bl pa3roBOPHTH MOTYATHUBBIX
CTYICHTOB, HEOOXOJUMO OTXOIHUTh OT Y4eOHHKa H OBOPHTH CO CTYACHTAMH Ha T€ TEMBI, KOTOPBIC MX BOJIHYIOT.
Ji1st 3TOr0 HEOOXOAUMO TIIATEIBHO OTOMPATh CUTYALUH Uil OOCYXKICHHS C OPHEHTHPOM Ha 3HAHUE M HHTEPECHI
CTYIICHTOB.

JpyruM BaKHBIM DJIEMEHTOM SIBISIETCS. OTCYTCTBHE CPEABI SI3BIKOBOTO OOIIEHHE, YTO MPUBOIHUT K IUIOXOMY
MNOHUMAaHUIO cobecenHrKa. ECU CTYIEHThI CIIBIIIAT Pedb TOJNBKO CBOETO YUHTENS UM TPYIHO BOCIPUHUMATH PEYb
Ha CIyX W NPaBWIBHO MOHMMAaTh HocuTeneil si3pika. HaOmiomeHusi MOKa3bIBAaIOT, YTO Ha JK3aMEHAaX CTYICHTaM
TpyIHEe Bcero paercs ayaupoBaHue. COBpPEMEHHBIC TEXHOJOTHS MOIYT [OMOYb CTYACHTAM CJIYLIaTh pedb
HOCHUTEJICH s3bIKa Yepe3 HHTEPHET. JTO TAKXKE HOMOKET YCTAHOBIICHHUIO IPABHIILHOTO MPOU3HOIICHHS Y CTYACHTOB.
BeiBaer, 4T0 HEKOTOPBIE CTYACHTHI CTAJKHBAIOTCS CO CTPAXOM HEMPABIJIBHOTO IIPOHM3HOIICHHS, OOSTCS, UTO
UX aKIEHT OyaeT 3By4arh IO U APYyrde COOSCEMHUMKH MPOCTO MOCMEROTCs Hax Humu. Korma pedeBoil ammapar
HACTPOEH HA POJHOM S3BIK TpeOyercs BpeMs W YIPAKHEHUS YTOOBI MEPECTPOMTH (HU3HOJIOTHIECKUA U 3aCTaBHUThH
paboTarh MBIIIIBI, KOTOPbIEe paHee He paboTtanu [3]. UToObI 3TOro 10OUTHCS, HEOOXOIUMO YUTAThH BCIIYX, OOOJIBIIIE
CIIyIIaTh HOCHTENICH SI3bIKa, CTAPasCh IMOBTOPATh M MMHUTHPOBATH IPOM3HOIIEHHE IOCIEAHMX. [IpernomaBareis
JIOJUKEH HCIIONb30BaTh BUJAECO- W ayJUOANIapaTypy JUid [oKa3a (UIBMOB M MPOCIYIIMBAHHUA [ECEH U
pajauonepe/ad, a TAKKe PeKOMEH/I0BATh CTYICHTaM CepHAbI JJIs IPOCMOTpa MPU CaMOCTOSATENBHOM padore.

Bpos/eHHas: CTECHUTEIBHOCTD, B CHIIY ONpPEIEIEHHOr0 XapakTepa, TOXKE MIPAeT CBOIO POJib B BO3BEIECHHH
A3BIKOBOTO Oaphepa. TakuMm 00pa3oM, MOJTYAHHE Ha YPOKE aHITIMHCKOrO A3bIKa HE 03HAYAET, YTO YUCHHK HUYEro He
YCBauUBacCT. K takum CTYACHTaM HY>KHO OTHOCHUTBHCA C OCTOPOKHOCTLIO, HE JaBUTh HAa HUX, a IOCTCIICHHO Pa3BHUBAThH
MX HaBbIK, OPraHu3ys B KJacce CIOKOWHyI armocdepy 0e3 crpecca. EcTh U Ipyrue CTYAEHTbI, KOTOPbIE OYEHD
AKTHUBHbI 6nar0}1apﬂ CBOUM TIPUPOJHBIM CHOCO6HOCT${M, 4aCcTO BCE€ BHUMAHUEC OHU MNPHUHHUMAIOT Ha Ce6ﬂ,
TperoaBaresib 10/DKEH PaCCTaBIIATh IPHOPUTETHI, 1aBas BO3MOKHOCTh IIPHMHUMATh YYACTHE B YPOKE MOTYATUBBIM
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u Oonee CTeCHUTENbHbIM cryaeHTaM [4]. Tlpu mnposiBIEHWH TeprneHWs W OpTaHu3aluk J00pOKenaTenbHON
00CTaHOBKH CTY/CHT IIOCTENICHHO COPOCUT OKOBBI 3KaTOCTH M 3aroBopuT. Camoe BaKHOE MPOSIBIATH TEpIEHHE U
HE 0XKUAATh OBICTPBIX Pe3yIbTaToB. IS 3TOr0 €CTh HECKOJIBKO CIIOCO00B: TaK C CaMOro Havyaino y4eOHOro mporecca
HEoOXOJUMO CO3JaHHE TaKUX YCIOBHH Ha ypOKaX aHIJIMHCKOTO SI3bIKa, B KOTOPBIX YEJIOBEK YYBCTBOBAT OBl ceds
KOM(OPTHO, B KOTOPBIX OBl pacKpHIBAIUCH IOTEHIUAIbHbIE BHYTPEHHHE BO3MOXXHOCTH YeJIOBEKa, YTOOBI CTYIEHT
TICHXOJIOTUYECKH paccialisuicss ¥ TOBOPHJI CIIOHTAaHHO Ha Ty WM HHYIO TeMy. CTyZeHTBl NOJDKHBI CBOOOIHO
o0marbesl APYr ¢ APYroM U € y4UTeNeM. YUUTelb B CBOIO O4Yepenb He JOKEH MHOTO BHUMaHHs oOpamarh Ha
omrnOKH. [1aBHOE - 3TO 1aTh BO3MOXKHOCTH CTYICHTaM BBICKa3aTh TO, YTO XOTAT CKAa3aTh M TOJBKO IOTOM yKa3aTh
Ha OIHKOKH U npopaboTaTh ux. Kpome Toro, He00X0qMMO BKIIIOYATh ayAMPOBAHUE, IPOCITYIINBAHUE ayTeHTUYHBIX
TECTOB, YTOOBI CTYACHTHI MPUBBIKAIM CIBIIIATh Pa3HbIC MPOM3HOIICHHS. Hy)XHO XOpOIIO 3HATH WHTEPECHl CBOHMX
VUYEHHKOB M CO3/1aBaTh B KJIacCe CHTYyallMH MO MHTepecaM. Ha ypoke aHDmMiickoro si3pika HEOOXOAMMO CO3JaBaTh
Takre KOMMYHHUKaTHBHBIE CUTYAIlH, KOTOpbIe OyayT MHTEpecHHBI cTyAeHTy. OCOOCHHO 3TO BaXXHO NPH M3yIECHUH
Mpo¢eCCHOHANBHOTO AHTJIIMHCKOTO Ul Yero MpenoAaBaTelb JOJDKEH OYeHb XOpOIIO pa3dmparbcs B CHELU(HKE
JIeATENTbHOCTH CBOUX CTY/ICHTOB.

Ecnm mocreneHHO pa3BHBaTh BCE ACIEKTHI S3bIKAa M HE OOSTHCS COBEpIIATh OIIMOKH, TO MOXHO JOOUTHCS
XOPOIIUX YCTIEXOB U OIIYIIEHUS YBEPEHHOCTH B Pa3TOBOPE.
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